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MOBHI OCOBAMBOCTI
OCMAHCBKOI XPOHIKH “ICTOPISI HAIMU”:
ABTOP VERSUS HOPMA

Posxpumo aexcuuni — ma wacmrxobo moppemuni — ocobaubocmi ocmancvrozo aimonucy “Icmopisn
Haimu” nowamxy XVIII cm. IIpoananrizobaro wacmommuuii caobrux xpounixu ma abmopcvki
ocobaubocmi aimonucy. 3’ acobaro, wo cybmobruti nodia 0cMarHcvK020 cycniavcmba nocmynobo
donabes ma pybexi XVII-XVIII cm., a mypeuvra aimepamypa posbubaracs 3a modeanro, nabauxe-
Hot0 Jo eBponeticviux.

Karouosi caroBa: ocmaromypeyvra moba, aimonuc, cmuiv, 10i0cmuiry, 1iHIGOCMAMUCTIUKA.

CTBopeHI/HZ Ha mod. XVIII cr. ocmancekuit aitonuc “Icropis Haimu” Hareskuth A0 OAHOTO 3 HETH-
MOBUX 3Pa3KiB AABHBOTO TYpelpKOTro muchbmeHcTBa. IToBHA HasBa xXpoHikM — “Lsu=d ldzowss < gdlu=s
lew, 1Jglacse” (Ravdatii ‘I-Hiiseyn fi hulasat-i ahbari ‘I-hafiqayn) a6o y mepekaaai ykpaiHcbKoo MOBOIWO:
“Ksitank Ttocceitna y Bukraaal moaiin Cxoay ta 3axopay” (ryr i aaai — “Keiraux Troceitna...”). Airommc
OXOIAIOE Hepiop icHyBaHHA AepskaByu OcmaniB 3 1592 mo 1660 poku, a ioro ykaapadeMm CTaB HepUINit Aep-
skaBHMI XxpoHicT (BakanioBic) OcmaHchrOi immepii, BuXoAenp 3 AHMYAPCHKOT POAMHM CHUPIMICBKOTO MicTa
Axenno Mycraga Haima (1655-1716) [14, c. 14-15].

Baacwe, 6e3nocepeAHbO EPY HOTO OCOGUCTOTO CEKpeTaps ABOX CaApuasamis (BUCOKMX Bi3upis) immepii
y XpOHini HaAekaTh yCbOrO KiAbKAAeCAT CTOPiHOK. PemrTa TeKkCTy Aep>KaBHMI XPOHICT CKOMIIAIOBAB Ha
OCHOBI TBOpIB CBOTX momepeAHUKiB. YTim, iHakuwe 7 GyT He MOTAO, apske po6OTa OCMAHCHKUX AITOMUCIIB
HEepiAKO HmOAfirasa came B MOHOTOHHOMY pedepyBaHHI iHmMX icTopmunux Askepea [12, c. 144-174]. Taxka
curyania O6yaa npuramanHa XVII-XVIII croairrsam, Ha Akl npunapae KAacudHUi mepiop PO3BUTKY OC-
MaHOTypenbpkoi MoBH, o TpuBas Bia Kinga XVI ao cepeannn XIX cr. [25, c. 1].

Ha Toy 4ac mmMchbMEHCTBO OCMAaHIiB YBIHYYETHCA YMCACHHUMMM 3pasKaMM Pi3HMX AlTepaTypHMX >KaHpiB.
OTo3K XpOHICTM MepenucyBaAu TBOPU CBOIX MOTMEPEAHMKIB, He AMIIe HMepeAarouM iX 3MicCT, a i HaCAIAyun
MOBHY TpaaAnuiiio nonepeAHsol enoxu. CyBopi npo30Bi KaHOHM BUMAaraiu MOCAIAOBHO ONEPYBATH YCTAAEHUM
Ha6opoM apabChKRUX | MEPCHKUX 3aM03MUY€EHb, 3 AKMX Ha AeB’STHOCTO BIACOTKIB CKAAAAAACH OCMAHOTYpelbKa
moBa [4, c. 6]. Uy>kopiAHMI AERCUMYHWII CKAA)A HEMMHYYe BIIAMBAB i Ha CMHTAaKCUC AABHIX TEKCTiB, HAIO-
BHIOIOUM TX apaGChKMMM Ta MEPChKMMM 3acobamu 3B’A3Ky, X04a B IiAOMYy X BM3Ha4aAa TIOPKCbKa OyAOBa
peuens [17, c. 2-16].

Taxi KaHOHM TaKOK GYAM NIPOAMKTOBAHI TOTOYACHUM CYOMOBHMM IIOAIAOM OCMaHCHKOTO CyCHiAbCTBa. 3a-
AE3KHO Bia conjaapHOT BepcTBM Te po3amMoBAsro: fasih terkse, a60 3k MOBOK BMCOKOTO CTUAIO — apUCTOKPATIs
Ta OcBiueHa 3HaTh, orta terk3e (cepeAmHHA Typelpka) — cepeAHi KAacH, mepeBaskKHO KYIIH Ta PEMiCHMKM,
kaba terkse (Byaprapna Typemnpka) — MoBa npocToAoAy [15, c. 162-166].

Tpu cyOMOBM HACTIABKM PI3HMAMCH MiXK COGO0M0, IO MPOCTOAIOA HEPIAKO He MIr HiYoro 3posymitn 3
po3mMoB ocBiveHO apucrokparii. Tum yacom, Ard ocTaHHBOT i mMcaarmuca AiTomucy, o X YuTaAM BrOAOC IPU
ABOpax Bi3upis, mamis 4nu iHmux BeAbMOXK [26, c. 155]. Ile 3mymyBaro XpOHICTIB yKpai CyBOPO AOTPUMYBa-
TU AlTepaTypHUX KAHOHIB, BIATAK | MOBHUX HODPM KaHPY, a60 3K (PYHKI[IOHAABHOTO CTUAIO, K OKPECAMAU Y
AIHI'BICTMYHUX TepMiHaX Ile DOHATTA npeAcTaBHMkM IIpaspkoro ainreictmysoro ryptka [3, c. 35-68].

Vkpaiucekuit moBosHasenp A. Maupko y Takuit cnoci6 MOSICHIOE MOHATTS HOPMM Y AIHIBOCTHAICTH-

“TpapuniiiHO TPUIHATO BBa>KaTH CTUAICTMYHMMYU HOPMAamyu Taki MOBHI 3aco0u, 3a AKMMM 3aKpinmMAOCH
[IeBHe eMOIjiliHe 4u eMOILifHO-eKCIpecuBHe 3a0apBAEHHA | fAKI PErAaMEHTOBAHO BJKMBAIOTHCHA y IEBHUX
THUIAX MOBAEHHA: CTUAAX, MACTMAAX, KaHpax... CTuaicTHuHi HOpMyU MOBHM — Ije KOAMGDIKOBaHI CYKyIHOCTI
MOBHMX 3aC00iB, AKi XapaKTepU3yIThCS MEBHOKI YACTOTHICTIO M[OAO DPI3HMX CTMAIB i MalOTh MOTEHI[iliHE
CTMAICTMYHE 3HAYeHHS, BiAOBiAHE (yHKIioHAABHOMY cTua” [8, ¢. 172-173].

Orosx mopyuysaTi HOPMY AAA OCMAHCHKMX aBTOPiB O3HAYAAO 3aNepedyBATH KAHOH, Pi3KO
BUPISHATUCA CBOIM IICHMOM 3-TIOMIX CYYaCHMKIB i fIK HACAIAOK — 3a3HATH 3&6YTTH Came Taka
AOAf criTkaaa TBip Biaomoro manapisauka EBais Yere6i “Cesxatname” depes iforo BupasHi as-
tTopeeki pucn [1, c. 5-10].

3ayBaskumo, M0 came MOHATTHA aBTOPCHKOTO CTHAI, ab0 3K IAIOCTMAIO, € OAHMM i3 Halcy-
HepeYAMBilINX Yy MOBO3HABCTBI 3 4acy ioro BuaukHeHHA Ha mod. XX cr. K. Tumenko y cBoiit
po6ori “OcHoBu MoBo3HaBcTBAa. CHMCTEMHMI MIAPYYHUK” Y3aTaAbHIOE OTO BU3HAYEHHS Y KOH-
TEKCTI CydacHMX AIHIBICTMYHMX KOHIenuin y rtakmit cmoci6: “3a Cocropom, yCAKMI TEKCT €
nposBoM cepu MOBAEHHS, TOOTO {HAMBIAYaABHUX peaAi3aliii MOBY, & TOMY i CTUAD TPAKTYETHCS
AK HU3KA CBIAOMMX BiAXMAEHB Bij AEAKOTO YABHOTO YCePEAHEHHA LMX peaAisauiﬁ' 1) BiaxmaeHb
BiA KOAY (mepeAyCim aBTOPCHKI HEOAOTi3MI-COAeL3MH), 2) BIAXMACHD BiA HOPMM (HEATPAABHOTO

L HEMapKOBAHOTO y3yCy / BRUTKY), a TAKOX 3) BIAXMAEHD BiaA «ycepeAHEHOTO» (DYHKIIOHAABHOTO

CTUAIO, TPAAUIITHOTO AAA MEBHOTO AiTeparypuoro skaupy” [10, c. 95].
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OAHAK AASL OCMaHICTMKY MOMYK OKPECAEHMX BIAXMAEHD AABHIX TEKCTIB BaSKAMBUIL 3 OTASAY Ha KiAbKa IpK-
unn. Hacamnepea iaioctuaicTuasi 0cO6AMBOCTI AITONNCIB PO3KPUBAIOTH CYTHICTH MOBHUX TPpaHC(hOpMALiil B
OCMaHCHKOMY CYCHIABCTBI Ta mpoueciB po3BuTKy Typernpkoi moBu. OCKiABKM B OCHOBI TakUX 0COGAMBOCTEN
HepiAKO 3aKAaAeHe BXXUBAHHA MOPGEM Ta AeKCUKM, IPUTAMAHHMUX “BYABrapHil Typenbkiin”, TO IX BMOKpeM-
AEHHA YMOSKAMBAIOE PEKOHCTPYKIIO 1T A€KCHKO-IpaMaTHYHOTO CKAAAY, OT3Ke, AeTaAi3ye mepebir Typernpkrol
MOBM 3 AABHbOTO B cydacHmil ctaH. [Tomyxku iaiocTmaro meBHOro aBTOpa OAHOYACHO Ba>KAMBI fAK Taki, 1o
PO3KPUBAIOTH CYTHICHI CXeMM CYGMOBHOTO MOAIAY OCMaHiB, MOKa3yIOTh, AKUMYU OYAM pearbHi MOBHI BiacTaHi
BCEpeAVHi iIXHBOTO CYCHiABCTBA, BIATAK — i MiJK CaMMMU JOTO YAeHAMI.

Oxpim Toro, ialocTmaictuana npobaemMaTvka AOTMYHA AO AiTepaTypHux mmrtanb. O4eBMAHI aBTOPCHKI
pYUCK IEBHOTO OCMaHCBKOTO TBOPY MO>KHA PO3IiHIOBATM fAK 3alePedeHHSA AiTepaTypHOTO KAHOHY — ABU-
ue, AKe moTpeGyBaAO BiA mposaika AOCTaTHBOT BiABarM, 3BasKaluy HA 30BHIIHbOAIHIBICTMYHI YMHHMKM
(bopMyBaHHA TEKCTy: CYCHiABHI CTepeOTHIIN, PEAirifiHy Ta MeHTaAbHY Tpaaunii, Tomo. Tomy AocaipReHHA
iaiocTuAiB pomomarae 3’scyBaTu, y SKUM caMe CnOCi6 AedKi aBTOPM KMAAAM BUKAMK AlTepaTypHOMY KaHO-
HY, IO iX AO IIbOTO CIHOHYKAAO, AK (DOPMYBAHHA TEKCTY Y3TOAKYBAAOCH 3 JOTO MOBHMM Ta IO3aMOBHUM
KOHTEKCTaMI.

3Baskaroum Ha OmMMCaHi NOAONKEHHH, HAMM OYAO NPOAHAAI30BAHO AEKCMYHMI — Ta 4aCTKOBO MoOpdeM-
HMIL — CKAaA BokaGyAsapy aironucy “Icropii Haimn” 3 mertoro mowmyky itoro iaioctuaictnynux puc, Biarak —
TXHBOTO aHaAi3y B KOHTEKCTi 3a3HaYeHUX MPOOAEM Ta iX PO3KPUTTA.

BaacHe, Ha piBHI mIpoYMTaHHA XPOHiKa 38 CBOIM AEKCUKO-CUHTAKCUYHMM CKAAAOM AOCTAaTHBO BMPA3HO He
BUAIAAETHCA 3-TIOMIK pemTy ocMaHChbKoOi npo3u. Yupoaosxk XX-XXI cr. Tedy npo il meBHy okpemimHiCTh
sucysaan 3. Aaunmman, A, Pacim, A. Ka6akan, T. Avboic, I'. Inarpskux, A. Askomkys, A. X. Yeae6i, M. Mio-
Hip AkTene Ta iHmi. YTiM, monpu KOHCTATALiI0 OCOGAUBOCTEN AITOMNCY, 3aTaAOM Y TIOPKOAOTIT Aoci He mpo-
BOAMAOCS AIHIBICTMYHUX AOCAIASKEHB, AKi 4iTKO 3adikcyBaru 6, K BOHA MOPYIIYBaAa MOBHY HOPMY.

Tomy anaai3 TekcTy AiTOmmcy mpoBOAMBCA Ha OCHOBI yactoTHOro caoBHmka “Ksiramka [oceitna...”,
YKAAQAE€HOTO 3 #OTO TpaHCAiTepoBaHMX cermMeHTiB. AekceMyu MOPIBHIOBAAMCH 3a YaCTOTHICTIO BKUTKY 3i
CBOIMM aHAaAOTaMM, B3ATMMM 3 {HIIOTO YaCTOTHOTO CAOBHMKA — KiabKicTio 38 Tuc. OAMHMUIIB, CTBOPEHOTO
3 rekctiB 21 ocmanceroro aitomucy XVI-XIX croaits. AocaipskeHHs, 3 OAHOTO GOKY, CTAaAO MOSKAMBUM
3aBASIKM YKAAAQHHIO €AeKTPOHHOT KOAEKI[i] 3TaAaHuX XPOHIK, 3 APyroro — 4aCTOTHOTO cAoBHuKa “Icropii
Haimn”. Ars Bu3HAYEHHS, YU € CYTTEBOK BIAMIHHICTH MIXK 4acTOTaMM AEKCEM AOCAIANKYBaHOro Aitrommcy
Ta IHIMX XPOHIK, OTKE, YU CHpaBAl BJKMBAHHA CAiB y AiTOmuci € yHIKaAbHMM, BUKOPUCTOBYBABCA BiAOMUI
AIHI'BOCTATUCTUYHUI MeTOA — KpuTepin yaroaskenocri Ilipcona, a6o Xi-ksaapar [6, c. 28; 7, c. 155].

CaoBa TakoK 6yAu PO3MOAiAeH], 3TIAHO 3 TPAaMaTUKAMU OCMAHOTYPELbKOT MOBY, HAa KAACK 3a 4aCTHMHA-
MM MOBM Ta BIAIOBIAHO A0 X moxoaskenus. Cepep iMeHHUX Ta aTpMOYTUBHUX KAACIB BU3HAYAAMCS KAIOYOBI
CAOBa, IO IPUTAMaHHI OAHOMY aBTOPOBi Ta HETMIOBI AAf PEUITH, 3TIAHO 3 BM3HAYEHHAM, IO JOTO BBiB y
ctuaictuxy II. Tipo [13, c. 155]. Taki rexcemu Bu3HaYaAuCA Yepe3 HOWMPEHNN AIHI'BOCTATUCTUIHUI METOA
TFIDF [24]. BcraHoBAOBaAacs iXHs CeMaHTHYHA Bara, fKa 1 [IOKa3yBaAa: A€KCeMa HAAA€E OCOOAMBUX €MO-
TUBHUX BIATIHKIB TekcTy um Hi. Aari yepe3 xpurepii Xi-kBappar HOpiBHIOBaAACH YaCTOTHICTh BMOKPEMAEHOT
KAIOUOBOT AekceMy Ta i1 aHAAOTY B iHMX AlTomucax. ¥ Takuit CIOCi6 cTaBaAo 3p0O3yMin0: AKOW MIpOIO aB-
TOp HOCAYTOBYETHCS IMEBHUMM CAOBAMM, CIIPaBAi, YacTille, HiK pemITa JMOTO CyYaCHMKIB, UM I BiAMIHHICTB
y B3KMBaHHI € OMaHAMBOIO, IPOTE 3AAETHCSA BATOMOIO, 3AAEKHO BiA AIOACBKOTO CIPHUIiMaHHA a60 0COOUCTUX
yIepeAsKeHb.

Ilepeaycim 3ayBaskumo, mo BoKaGyAsp Aitomuchs ckrapae Bia 9,5 ao 10 tuc. oamanus. Cymapho ri-
nepTekct, ce6To BiaiGpannit Hamu 21 Aitonuc, BiApi3HAETHCS BiA HHOTO BTPUYi GIABUIOK KiABKICTIO CAiB.

Aaui Hamoro anaaizy BokaGyaspy “Icropii Haimn” 3acBipumam, mo HOpiBHAHO 3 iHWMMM TeKCTaMu
TYT BUPA3HO AOMIHYE HHU3Ka AIECAIB TIOPKCHKOTO MOXOAKEHH:, AK-0oT: varmak “aocaratu”, gitmek “itn”,
bulmak “smaxoaputn”, vermek “aaBatu”, etmek “po6urtu”, almak “Gpatu”, ¢ekmek “Buraratu”, kalmak
“gaammarn”, bulunmak — mac. Ao bulmak “snaxoamntn”, verilmek — mac. po vermek “aasatn”, gondermek
“iacuratn”, ¢ikmak “Buxoanmtn”, gegmek “mmuarn”, bilmek “snatn”, gostermek “noxasysarn”, giydirmek
“opsratn”.

IToeAHYIOYMCH Y TEKCTI 3 9aCOBUMM, AIEMPUCAIBHMROBUMYU Ta 0CO60BUMH adikcamu a6o K BUCTYHAIOYNU
y ¢opmi macpapa (yciveHoro iHginiTuBa), BOHM HAAAIOTH OMY GiABII TIOPKCHKOTO 3BYYaHHS Ta POOGAATS,
OYEBUAHO, AETWIMM AAS COPUIIMAHHA CydacHuMM appecatoM. Tropkcbke 3abapBAeHHA AlTomuc
OTPUMYE 3aBASAKM BYUCOKOMY 4aCTOTHOMY B3KUTKY TaKOi HM3KM MOpgeM Ha MO3Ha4eHH:A YaCOBUX
dopm aiecrosa: -1r/-ir/-ur/-ir (temepimuboro—mait6yTasoro0 Hacy); -di/-di/-du/-dii (Mmunryaroro-
KaTeropudIHoTo Yacy); -mis/-mis/-mus/-miis (MuHyAOTO HeoweBmaHOTO wacy); 1rdi/-irdi/-urdu/-
iirdii (meBusHavenoro immepdexty); -misti/-misti/-mustu/-miistii (AaBHOMMHYAOTO HYacy).

TyT npuBepTae yBary BUCOKA CIIOAYYYBAHICTb AIECAIB 3 TIOPKChKMMMU adikcamm: -mis/-mis/ -
mus/-miis Ta -must/-misti/-mustu/-miistii. Yci nepeaiveni Mopdemnu npuramMmaHHi po3nosiaHOMY
CTMAEBI He AMImIe B OCMaHOTYpENpbKiil MOBi, a i B CyJacHiil Typempkili, a iXHIM OCHOBHMM eAe-
MEHTOM BUCTYNA€ BapiaHT -mi§. [xHe cemMaHTMYHe HaBaHTa>kKeHHsA — nepepada Aii, fAka 6yra B
MUHYAOMY, 6yAa MOYyTa BiA KOTOCH, EpeKa3aHa KUMOCh, OAHAK He BiaGyBaracs 6e3mocepeAHbO
Ha ovax moBudA [11, c¢. 1-24]. LIi adircy muporo nputaMaHHi i TypenbKoMy (POABKAODPY, HacaM-
nepea, HapOAHMM KaskaMm “masal”, midam Ta AereHpam, BiATaK LIAKOM OPTaHiYHO NMEPELUIAM B
OCMaHOTYPeIbKY MICEMHICTh 3 AABHBOI TIOPKCHKOI AiTepatypu [, c. 231-235]. I xo4a i mopde-
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mu 36epiraau B A€SKMX OCMAHCHKMX TEKCTAX BAACHWUI CEMAHTUYHUI BIATIHOK, SIKMI [OASTAB y IPUMEHIIEHH]
acmekTy HeoueBMAHOCTI AT [16, ¢. 195], oAHAK AASL CYy9aCHOTO appecaTa Takuil EAeMEHT AiTomucy, 6e3yMOB-
HO, Haja€ NMEeBHOTO BiATiHKY eMiYHOCTi 1 HaBiTh Ka3KOBOCTI TEKCTY.

Takok BapTO BMOKPEMUTU TIOEAHAHHS TepeAideHux Aiecais i3 aiempucaisamkosum adixcom -1p/-ip/-
up/-iip, AKMil BUpaXXae Ail0 CTOCOBHO 4acy, NPUYMHM, YMOBU Ui CHOCOGY Aii Ta YTBOPIOE B PeYEHHAX
noumpeni o6craBuau. CTATUCTUYHE ONMPAIOBAHHS TEKCTY 3aCBIAYMAO, WO B CEPEAHBOMY AIENPUCAIBHUK-
1p/-ip/-up/-iip BXUBa€THCA B HHOMY 6iAbINe, Hi’K OAMH pa3 Ha KOJKHE PedeHHSA. A TOAEKYAM HOTO Ha-
mwapysaHHs 3pocrae A0 10 Ta 6irblue OAMHMI, Y Takuil CHOCI6 YTBOPIOKOYM CTUAICTHYHMI IPUIIOM, IO
AOCATAETHCA MOBTOPOM CHHTAKCMYHUX KOHCTPYKIIN Ta Mae Ha3By amnaidikanii [9, c¢. 15]. Taki nokasuukn
CYTTEBO BUIi, HI)K y 6araThOX IHUIMX OCMAHOTYPENBKUX TBOPAX.

BaacHe, He3MiHHMM KOMIIOHEHTOM Iiiei amnaidikanii cTaloTh Al€CAOBa TIOPKCHKOTI'O MOXOASKEHHA fAK, Ha-
npuKAaA, Ha nodartky posaiay “Icropii Haimu” Ahval-i Kazak, a6o sx “Cupasu kosanpki”. IToyarok poro
PO3AiAy ACKPaBO AEMOHCTPYE BaroMy CTMAICTMYHY POAb TIOPKCBHKMX AI€CAIB y AiTOommci:

“Sabika Sarikamus nam yerlerde sakin ol-[up] Ozi suyu dedikleri Ak-su’dan saykalar ile Karadeniz’e
cik-[ip] yahlani garet ve isal hasaret eden ve Hotin seferinde tabur igine gir-[ip] asakir-i Islam ile ceng
eden Kazak ta’ifesi bu ana dek Lek kiralina tabi’ gecin-[ip] hala bir iki senedir Venedik istimdad etmekle
kirallart anlan Zadra’ya gonder-[ip] ulufe ve zahire vermeyip ba’z hilaf-1 marzileri olan tekalif-i sakka ve
enva-i ehanet etmekle taife-i mezbure umum tizre Lehden ru-gerdan ol-[up] ita’atten i’raz eyledikten sonra
iki belli basl boyarlarin Kirim hanina génder-[ip] min-ba’d miiste’men ol-[up], “Sizinle vaki’ olan seferlerde
din-i Islam uguruna bas ve can ile hizmet ed-[ip] Leh’den kiilliyetle kat-1 alaka etmisizdir ve rehnlerimizi
al-[1p] akd-i ahd-i mezburu kabul rica ederiz...” demeleriyle' [21, c. 1139].

BapTo 3ayBaskuTy, 1o ONMCaHMA CTUAICTMYHUI NPUIOM AITONNCY YCKAAAHIOE He AMIIE CIPUMIMAaHHA, a
11 po3ymiHHA TexcTy. IIpore BopHOUYAC BiH Y3rOASKYETHCA 3 CAMOIO IPUPOAOIO TyperbKoi MOBY, i He MeHIui
TPYAHOLY MiA Yac NPOYMTAHHS TEKCTY, MOB’A3aHi 3 HalapyBaHHAM BepOOIAiB, MOKHA 3yCTPITH y TBOpax
AEAKVX CY4aCHMX TYPelbKuX aBTopiB, Hampukaaa, Opxana Ilamyka [22].

Oxpim aiecaiB Ta moxXiaAHMX Bip HuX BepOOiAiB, mie nira Hu3ka Aekcem 36Aamskatume Aitomuc “Ksit-
Huka I'locceitHa y Buraaai moainn Cxoay Ta 3axoay” 3 CydYaCHOIO TYPeIbKOIO MOBOIO, BUPI3HAIOYM }MOTO
3-MOMIK pemTy ocMaHChbKOT mpo3n. Cepea HMX MOMITHO BMUPI3HAOTHCA MPUHAAEIKHI AO TUX YaCTUH MOBH,
AKl OCMaHOTYpelbKi rpamMaTukry noznadaioTs Tepminom Edat [25, c. 68-71]. 3riano 3 yrpalHChKuMM Kaa-
cudiramisimMu, A0 i€l IPynM MOSKHA 3aYMCAUTH MPUCAIBHUKYU Ta CAYKOOBI CAOBA.

Baacue, B Tekcri “Icropis Haimu”, ua Biaminy Bia 6araTbox iHIMX 3pas3kiB OCMaHCHKOTO MMUChMEH-
crBa, BupasHo (irypye raka mmska Edat: bilcemle “mosmictio, 3araaom”, elbette “3Bmuaiino”, hemen
“iapasy”, beri “siaroai”, denli “nacriabkn”, dek “a0”, dogru “npsamo”, iceri “Bcepeanni”, 6n “nonepeay”,
yalmz “riapru”, yakin “no6ansy”, yukar “sropi”. Bci BoHM mmporoBskuBaHi B CydacHiit TyperpKiit MOBI,
GiABIIICTh — TIOPKCHKA 3a MOXOASKEHHSM.

V aocaiaskyBanomy tekcti nepeaiveni Edat BaskauBi 3 orasiay Ha Te, mj0 BUCTYIAIOTh OAHUMMU 3 BasK-
AMBUX CTPYKTYPHUX €AEMEHTIB, AKi 3a6€3MeIyI0Th OT0 KOTE€PEHTHICTh (B3aeMOo3B’13aHicTh). BiapmicTs i3
HMX MOJKE B3KMBATUCS HE AUIIE B POAl IPUCAIBHUKIB, a i CAYKOOBUX CAIB, OTKe, GE€3MOCEPEAHBO BiA HUX
3aA€KUTh MAABHICTh Nepebiry po3noBial, rapMOHINHICTh HApaTHBY. BTiM, BUROpUCTAHHA aBTOPOM OAHOTIAA-
HOBMX, TIOPKCbKMX a00 3K MII[HO BKOPIHEHUX Yy TYpelbKiii MOBi 3ac06iB 3B’3Ky € BUABOM I€BHOT AOTIYHOT
nocaipoBHOCTI. A 3Baskaroum Ha mpeAcTaBaeHy Bropi Husky Edat, HeckaapHO MPOCTESKNUTH, IO TOAOBMHA 3
HMX BUPAYKAIOTH MEBHNUI IPOCTOPOBUI KOHTUHYM, MOKYTh MIO3HAYATH HANPSIMOK PYXy a60 3K PO3TaIllyBaH-
Hs 06’ekTiB. OTsKe, Take BXKMBaHHI XPOHICTOM OAHOTMITHOTO HaGOpPy MPUCAIBHMKOBO-CAYKOOBUX YaCTUH
MOBY BapTO PO3I[IHIOBATM AK CTUAICTMYHY KOresito (3 aHrA. cohesion — 3venmnenn:), mexaHizm 3B A3HOCTI
TEKCTY, [0 HAAA€ AlTOmMCOBI 0co6AMBOrO 3ByYaHHA Ta purmivnocti. [Ipu qpomy Takmit cTuaicTdHMIt Tpu-
oM y AiTommci 3a CBOEIO CYTHICTIO GAM3BKMII AO OMMCAHOTO BuIle sBuiia ammaidikanii pisaux
3a 3HAYEHHAM TIOPKCHKMX BEePOOIAIB, CHIABHMM KOMIOHEHTOM SKMX BUCTYNAE MPUCAIBHUKOBMI
adikc -1p/-ip/-up/-iip.

Hapani Hamy npoananizoBaHO iMEHHMKOBI, IMEHHMKOBO-Al€CAIBHI Ta iIMEHHMKOBO-aTpuOy TUBHI
KAACH AlTommcy, GiABIICTh i3 SIKMX CTAHOBAATH apaGChKi Ta mepchki 3amosmdeHHs. Brim, yike
IOIepeAHE BUMOKPEMAEHHSA IUX CAIB 3aCBiAuMAO, MO Mal’Ke BCi BOHM OpPTAHIYHO BBiMIIAM AO
AEKCMYHOTO CKA3AY Cy4acHO TypelbKoi MOBM, OT3KE, BUKOPUCTOBYBAAMCH B CyOMOBax pi3HUX
Bepcts Ocmancekoi imnepii Ha py6Geski XVII-XVIII cr., a He Anme {i BUmUX BEPCTB.

Baache, A0 cTuaicTMyHOrO sIApa, aGo K KAKOYOBUX CAiB Aitommcy “Icrtopii Haimu”, wo
BUPI3HAIOTH JOTO 3-IOMIXK pemTy XpoHiK HarekaTs: hiiccet “aokasz”, ulife “sapnratusa cunari”,
ihdnet “3papa”, deli “6oskeBirbuuin”, katil “y6usus”, tuhmet “nposuna”, asikir “Bosiku”, batak
=== “6oaor0”, voyvoda “BoeBopa”, delil “aokas”, herif “run”, kazak “rkosax”, geg¢it “npoxip”, dervis
“aepsim”, tahrib “pyitnanis”, bugin “muni”, karpuz “kasyn”, bizzit “ocobucro”, miitemekkin

MoBo3HaBCcTBO

' Hapig ko3akis, Lo 3naBHa YaiBcs y MicumHax, 3BaHux CapukamuiieM, BUXOAMB i3 piku Akcy, 3BaHoi Bogamu O3i, Ha Yaiikax y YopHe mope, rpabysas
Ta nnoHapyBaB Moro y3bepexks, a B XOTMHCbKOMY noxogi, yBipBaBLUMCH Y Tabip, BooBaB 3 icriaMCbKUMK BOiHaMW, [OCi KOPUBCS NSICEKOMY KOPOneBi;
Ta BXe pik Yu ABa BiATOAI, K KOPONb, MOCMaBLWM iX 40 3aapu Ha nigMory BeHeuiluaM, He BUCUMAB Hi MNaTHi, Hi NPOBIaHTY, i pi3Hi CBaBInNmIs YMHWB Ta
cTaraB gesiki 0b6ypnyvBi He3akoHHI NoJaTkM, TOMY 3rajaHuid Hapia LiNnkoBUTO BiABEPHYBCS Bif Nsixa 1 3pikcst MOKOpM, NICMs Yoro nicnas A0 KPYMCBKOro
XaHa [BOX CBOiX 3HaTHMX ronoBHUX 6osip, oToX Tii, Byayun nomunysaHi, MoBUNK: "Mu LINKOBUTO NopBanu 3B’A30K i3 NSIXOM, AyLUElo i TinoM nocny-
XMBLUM Ha Bnaro icnamcbkil Bipi B noxodax, siki Ham BUManu Ha 400 3 Bamu, | TPOCUMO B3ATU 3apy4HUKIB Ta NPUAHATK yroay Npo 3ragaHy npucsry”...
(nepeknag. — 0. K.)
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“moceaenensp”, gift “croBo”, hamle “namap”, iftade “annicrs”, sahs “oco6a”, fesad “spyinysanua”, duvar
“crina”, husist “npuramannuit”, ihtildl “pospyxa”, “6yur”, kise “rop6mua”, gulivv “mocryn”, musihib
“cniBpo3moBHuk”, gurus “6opors6a”, parmak “nanens”, oglan “xaomens”, kirmizi “gepsonnit”, boyun “mmus”,
kulluk “pa6crBo”, sehirli “micekmit”, nds “arop”, seyhulislam “weitxyapicaam”, miifti “mydriit”, sekban “cek-
6an”, sadaret “ovirpumurBo”, vali “Baai”, tacdar “Binyenocuuir”, haseki “yar6arena apyskuna”, aziz “cBs-
tuit”, mezkure “srapanuit”, tedariik “sarorieasn”, mitheyyd “rortosuit”, vefat “xonunna”, tersane “sepd”,
vafir “amcaennnit”, akssm “Beuip”, asr “croairra”, tevZd “posmopoumenus”, kadirga “raaepa”.

SIK BUAHO 3 MOA@HOTO mepeAiky, BCi Iii AeKceMM He CTAHOBAATH OCOGAMBMX TPYAHOILIB y crpuiiManHi i
AAS Cy4aCHOTO Typempkoro ynrada. Aedri 3 HuX, 3riAHO 3 AOCAiAKeHHAMYU TIOpKOAOTiB XX CT., MOKHa 3a-
YUCAUTH AO ByAbrapu3mis Ta cram6yAbcbkux roBipok XVII-XVIII croaits, 30kpema, npeACTaBAEHUX Y pal
Epixa IIporoma “Studien zur Grammatik des Osmanisch-Tuerkischen unter besonderer Beruecksichtigung
des Vulgarosmanischen” [23]. Okpemi aexcemnu sx-or: oglan, bugiin, a6o boyun xapakrepnusye BUpPasHO
TIOPKChKE MOXOANKeHHA. Aeski — yTBOpeHi 32 AOMOMOTO0 TIOPKCHKUX CAOBOTBipHMX adikcis (sehir-(li), kul-
(luk), mooanHOKI — 36eperau A0 HMHIIHBOTO 4Yacy BupasHi KaproHui BIATiHKM, AK HampukAaap, herif “Tum,
HerneBHMI yoAroB’'ara” [2]. He meHm BaskAMBO i Te, IO BeAMKa 4acTMHA AEKCEM i3 MOAAHOTrO Ieperiky 3a
cBOIM (DOHETMYHNUM CKAAAOM BiAIOBiAa€3aKOHAM CHHI'apMOHI3MY TIOPKCBKMX MOB.

Baacue, nepeaiveni caoBa pazom i3 mpoaHarizoBanumu Buuie AiecroBamm ta Edat yrBOprooTh ueH-
TPaAbHUI CTUAICTMYHMI MATTEPH TEKCTY, AOBKOAA AKOTO HAMAPOBYIOThCsA MOGIUHI mMeTadopu, MeTOHIMIT,
rinepoxu, emiteru Ta iHwi ctuaicTnuni Girypu. OcoOAMBICTIO MOAAHMX KAIOYOBUX AEKCEM € IXHI BIAHOCHA
HEBMCOKA YaCTOTHICTh, TOMY B ILiAiCHIN CTPYRTYpi TEKCTY AefKi 3 HMX MO30aBAEHI BMPA3HUX €MOTUBHUX
BiATIHKIB, MOKYTb He 3aBXXKAM CIOBHA IpMBEpTaTM yBary aapecara. Brim, Ha Hamy AyMKy, B mepremii
TEKCTy TYT BUCTYNAaTMME YMHHUK MMMOBIABHOTO, MIACBIAOMOTO BUMPI3HEHHA TaKMX AEKCEM, AK HETHUIIO-
BUX, HECTAaHAAPTHUX, OT3Ke, i 3 IPUXOBAHMMM KOHOTAIiAMM, TAKMMM, IO BUPI3HAIOTH AITOINC CTUAICTMYHO
3-moMik peurry nposu. Ha rtaky meprenmiro HacammepeA BKasye OGYMCAEHA CEMaHTMYHA Bara BUMAIAEHUX
KAIOYOBMX CAiB.

[Te oanieo iryparbHOr OCOGAMBICTIO YACTUHM BUAIAEHUX AEKCEM AITOMMCY, KPiM IXHBOTO MOXOAKEH-
Hf, € Te, [0 BOHM [IO3HAYAIOThH Pi3Hi coniaabHi crann immepii. Ao HMX MO>KHA AoAaTH ¥ iHuI, TOTOKHI 3a
TAMOUMHHOIO CEMAHTUKOIO Td OCOOAMBO 4aCTO BXKMBAHI HA CTOPIHKAX XpoHiku: aga “ara”, vezir “Bisup”, asker
“oska”, bey “6Gen”, vali “Baai”, efendi “nan”, Yenigeri “auuuap”, beylerbeyi “Geitrep6eit”, kadi “xkaain”,
kethiidd “rkerriopa”, ulemia “yaemu”, ¢cavus “vaBym”, sipahi “cumari”, kapicar “crpaskuux”, seyh “meirx”,
bostanct “Baprosuit”, me’mir “annosunk”, silihdar “ciaarpap”. 3ararom Aekcemu, AKi BKa3yoTh HA CTAHOBY
HareskHicTs B Ocmanchkol iMnepil, mokpusaroTs moHarimenue 3 % rekcry “Icropii Haimn” ra BskuBaroThCH
B Hilt yABiui wacrime, HiX y pemrti aitonucis. IIpuseprae yBary i Te, mo Aekcema halk “Hapoa” crae B Hint
A€eAb He IeHTPAaABHMM IOHATTAM, BXKUBAIOYMCH y I'ATh pasiB yacrimre, HiXX B iHINMX TBOpax.

Takum 9MHOM, IIEHTPAABHOI OCOOAMBICTIO ONMCAHNX AEKCUKO-CTUAICTHYHMX eaeMeHTIB Aitomucy “Kait-
Huk ['foceitHa y Bukaaal moainn Cxoay Ta 3axoay” crae TXHE TIOPKCbKE 3BYyYaHHSA Ta BOAHOYAC COIjiaAbHE
3ab6apBAeHHs, [OB’A3aHe 3 FOAOBHUMM NEPCOHA>KAMM XPOHIKM i 1 He AMIe KAACUYHMMU AAS OCMAHCHKUX
AlTOnNUCiB ONMCamMyu MOAITMYHMX TOAIN Ta BilICBKOBUX IOXOAIB, a ¥ JKUTTA Pi3HMX CTaHIB immepii.

ITro pucy AiTommcy AOmOBHIOE ¥ aHaAi3 i1 BAaCHMX Ha3B, IO, 30KpeMa, IPOCTEKYEThCA HAa NPUKAAAL
rononimii Crambyaa. Bepyun a0 yBaru craTucTuyHi AaHi, MOKHA KOHCTaTyBaTH, Mo reorpadis mporo mic-
Ta 4K “coniaapHoro Bapusa” immepii mociaae oco6amse micue B Altommci. He amme cama nassa Istanbul
3yCTpidaeThcs B AOCAIAKYBaHOMY TeKCTi HabaraTo yacTime, Hi>K y pemTi XpoHiK, a i Taki KBapTaAu AaB-
HbOrO Micra, sik: Besiktas “Bemikram”, Uskiidar “Yckopap”, “Galata” T'aaara, Topkapr “narany Tonkamu”,
Tomo. 3pemToo, Ha BiAMiHy BiA pemTn xpoHix, B “Icropii Haimn” mMu ¢ikcyemo BMCOKMII BXKUTOK CaMOTO
nousarts Typewunnn (Tirkiye). Aaske 8 XVII cr. ueit Tononim He mir HaOyTH WKMPOKOT MOMYAAPHOCTI Yepes
cyBopi iaeororiuni mocryaatn Ocmancekoi immepii [18, c¢. 102-106].

lonpasaa, 3 Apyroro GOKy, AiTomucelp BiAAA€ AaHVMHY AlTepaTypHiil TpaAMuii Ta OKPECAIOE CaMMX
typkis (Tirkler) y Tekcri Takumu emiteTamyu 4y>KOMOBHOTO IMOXOAJKEHHS 3 PI3KO HETaTMBHMM 3a06apBAeH-
mam: nadan (rpy6wit, HeoTecannit), idraksiz (6oBayp, Terenens), hilekdr (weabma, maxparii) [19, c. 168, 238;
20, c. 536] bi-hamiyyet (ueBipumit y 3nauenni spapausmin) [21, c. 1113], mekkar “xurprommin” [21, c. 1173],
sitiirg “atotmir” [21, c. 1588], a6o i norotis: peyker-i kelb ¢oban seklinde ... ahmak bir Tiirk-i sitirg idi
“AIOTMII TeAeleHb TYPELbKUii ... reitbu 1061 mec yabaucerui” [21, c. 728].

Ortske, Hau aHaAi3 MOP(EMHO-AEKCHIHOTO CKAAAY Aitomucy “Icropia Haimn” 3acsipuye, mo
NOPiBHAHO 3 {HIIMMU AiTOIMCAMy MOMY IPUTAMaHHI KiAbKa OCHOBHMX iAIOCTMAICTMYHUX pUC, AKi
BUPI3HAIOTH MOTO 3-TIOMIXX PEUITH OCMAaHChKOT'O NMChMa:

1) mepeBara Ai€cAiB TIOPKCHKOTO MOXOAJKEHHS, IO B IOEAHAHHI 3 4acOBMMHU MOpdemamu
BI3HAYAIOTh IOAETIIEHE AAfl CYy4aCHOTO ajpecaTa CIPMIIMAHHA TEKCTY, HaAAaIOTh JIOMY BiATIHKY
MmiporoTi30BaHOCTI;

2) KAIOYOBA POAb Y TEKCTi NMPUCAIBHUKIB Ta CAYKOOBMX YaCTMH MOBYM TIOPKCHKOTO MOXOA-
SKeHHA a60 MUPOKO NPUTAMAaHHMX CYYaCHIN TypenpKili MOBI;

3) KAIOYOBAa POAb TIOPKChKMX MopdeM i AekceM Ha piBHI IMEHHMKOBO-aTpUOYTMBHMX Ta
iMEHHUX Ai€CAIBHMX KAACiB;

4) HaGAVIKEHICTb AEKCUKM, He3aAeKHO BiaA i1 MOXOAKEHHH, AO TOAINIHIX CTAMOYABCHKUX
TOBipOK, IIO AATAM B OCHOBY Cy4YaCHOI TYpPeIbKOi MOBJ;
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MoBHi 0cO6GMMBOCTIi OCMaHCbKOT XpOoHikn "Ictopia Haimn"... m

5) BupasHe coniarpHe 3a6apBAEHHA AEKCUKIL.

Bapro Tako3X HarOAOCUTH, IO OMKUCAH] IAIOCTUAICTHMYHI PUCK He € HACTIABKM BUPA3HUMMU, a6V BBASKATH
“Ksitauk I'occeiina...” pi3koio AeBiami€ro Bia MOBHOT HOPMM AITONNMCHOTO 3KaHPY, BiAIIOBIAHO, 1 KaTero-
PUYHMM 3allepedYeHHAM OCMAHChKOIO AiTOmMCHOrO KaHOHY. Ile miATBepAKYIOTh Ipali 3raAaHUX Ha IOYATKY
ny6aikanii AOCAIAHMKIB XpOHIKM, YaCTOTHI napameTpyu aBTOPCbKOro Bokadyaspy “Icropii Haimu”, Biatak —
iHAMBiAyaABHE NPOYUTAHHA TEKCTY.

OAHAaK Y KOHTEKCTi MOPYWIEHMX HA IOYATKY CTATTi NpoGAeM, sSKi MOTMBYBAAM AOCAIAKEHHs, HaBiTh
HeBupasHi iAlocTuaicTiyHi prcyu AiTonucy 4aCTKOBO PO3KPUBAIOTH A€AK] 30BHIIHBOAIHIBICTIYHI 0CO6AMBOCTI
mopoAKeHHA Horo tekcry. Hacammepea Tiopkcbke 3abapsaenns “Icropil Haimn” Brasye na Te, mo Ha
py6eski XVII-XVIII cr. cy6MOBHI pO3puBM MK OCMaHaM¥ TOCTYTIOBO AOAAAUCS, TOTYIOUM MICIle AAS MOB-
Hux 3MiH, Aki 6yan B Ocmancekiint imnepii nanpuxinngi XIX cr. ta yBinuaancs pedopmamn Kemars Ara-
TIOpKa. AAJKe AlTonmucM CAyxaaa apucTtokparisa, i “Byasrapua typenpka” “Icropii Haimu” sacsiauye, mo
AASL Hel BOHA GyAa HE TAKOKI AAAEKOI0, SK Ije IHOAI HOCTYAIOE KAACHYHA TIOPKOAOTIsA. V [bOMY KOHTEKCTI
3po3ymiAmit i HeraTuBHMI 00pa3 caMmMX TYPKIB Ha CTOpPIHKAaxX AiTomucy. 3a ONMCAHOTO AEKCHMYHOTO 3a-
GapBaeHHs BiH He Aume BipoOpaskae BiAOMe CTaBAEHHS OCMAaHCHKUX BepPXiB A0 “TypkiB-TIOpKiB”, a i ixHIO
CaMOipoHiI0 IOAO BAACHOTO NOXOAKeHHA. BriM, y Takomy pasi BoHa HeBipAiAbHA Bip camoiperTHdikamii,
TO6TO GadeHHs ceGe TMMM 3K TypKamyu, a He AMUIE OCMaHAMM, HACAMIEPEA, 34 YMOB [OYATKY PO3MAAY
imnepii Ta HaGAVIReHHA HOBOT icTOpMYHOT emoxu.

Otosk crmaictnani ocob6ausocti “Icropii Haimn” BrkasyoTh Ha eBOAWINiMHICTS y 3MiHI OCMaHCHKOT
ianenTMIHOCTI. ¥ TaKOMY KOHTEKCTI Miclje AITONMCY CTAE OYEBUAHUM 3 HAMOAMIKIOrO AO AIHIBOCTMAICTHMKM
AlTepaTypo3HaBIOTO MOTASIAY. AAKe ioro ialocTnap, Ak i He6araTbOX IHWMUX AITONMCIB, AEMOHCTPYE, IO
3apoAkaM Typernpkoi Aitepatypm Ha mod. XX CT. OpraHi4yHO HepeAyBaAM ITOOAMHOKI OCMaHCBKI TEKCTH
kin. XVII — mou. XVIII ct. 3Biacy mporec po3BUTKY TypenpKoi AiTepatypn, AK i MoBM, BipoAoBk X VIII—
XX cr. MOJKHA BBa>kaTu HAOAVKEHMM AO €BPOIENCHKUX MOAEAEN, a Pi3ki 3MiHM, AKMX BOHM 3a3HAAM HA
noyatky XX CT., pO3TASAATH, AK TaKi, IO MaAM 4iTKi iCTOpMYHI IepeAyMOBM Ta B I[iAOMY He NMOPYIIYBAAK
CYCHiABHOI eBOAOILil OCMaHiB-TYyPKiB.
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The article is devoted to lexical and partly morpbemic peculiarities of an Ottoman prose work
Naima’s History (early 18th century). The analysis of the chronicle frequency dictionary
demonstrated that 1t has a series of vague idiostyle parameters. However, even such features
encourage the conclusion that Ottoman society gradually overcame its sublanguage division by the
turn of XVII-XVIII centuries. While the Turkish literature developed by the model close to the
European ones.
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